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• READY TO USE / PRÊT À L’EMPLOI

• HIGH PERFORMANCE / PERFORMANT

• DISPOSABLE POWER TOOL / USAGE UNIQUE

• EASY TO HANDLE / TRÈS LÉGER

• REDUCE THE RISK OF INFECTION /
RÉDUCTION DU RISQUE D’INFECTION

• PRE-STERILIZED BY ETO / STÉRILE (ETO)

• CONSTANT POWER FOR ENTIRE PROCEDURE /
PUISSANCE CONSTANTE

• ORTHOPAEDIC SURGERY:
CHIRURGIE ORTHOPÉDIQUE :       
- HIP / HANCHE

- KNEE / GENOU

- SHOULDER / ÉPAULE

- TRAUMA / TRAUMATOLOGIE

• CARDIAC & THORACIC SURGERY /
CHIRURGIE CARDIAQUE             



For drilling holes and placing bone screws in a variety of reconstructive and trauma procedures.
For Pins and guide wires a cannulated channel is provided. 

Cette perceuse permet la réalisation de trous et la mise en place de vis, de broches,
de Pins en chirurgie Orthopédique et Traumatologique. 

• Disposable power tool / Usage unique

• Constant power for the entire procedure / 
Puissance constante

• No battery / Pas de batterie

• No maintenance / Pas d’entretien

• Pre-sterilised / Stérile

• Lighweight / Léger

• Left or right control handle /
Poignée de stabilisation droite-gauche

• Supplied with Trinkle™ chuck / Mandrin de JACCOB

• Variable speed / Vitesse variable

Characteristics / Caractéristiques

Rotation Speed Range / Drill / Perçage : 0-650 RPM (T/mn)
Vitesse de rotation Screw / Vissage : 0-250 RPM (T/mn)

Torque / Couple 8000 Gcm (T/mn)

Output Power / Puissance 50 W

Rotation Direction / Direction rotation Forward & Reverse / Avant & Arrière

Cannulation Channel / Tunnel cannulé 3.96mm (.156 inch) 

Weight / Poids 0,8 Kg  

Catalog Number / Référence YDJZ-IIOA

Packaging / Conditionnement Box of 10 / Carton de 10

Ref. : YDJZ-IIOC

Characteristics / Caractéristiques

Speed / Vitesse 14.500 cycles/mn

Output / Puissance 50 W

Rated Torque / Couple 10000 Gcm (T/mn)

Weight / Poids 0,750 Kg  

Catalog Number / Référence produit YDJZ-IIOC

Packaging / Conditionnement Box of 10 / Carton de 10

For use in orthopaedic osteotomies and other bone-cutting procedures. 

Cette scie oscillante permet la réalisation de découpes osseuses  en chirurgie Orthopédique
reconstructive et traumatologique : résection du col du fémur, réalisation d’ostéotomie.

• Disposable power tool / Scie à usage unique

• Constant power for the entire procedure / Puissance constante

• No battery / Pas de batterie

• Additional accessories not required / Aucun accessoire supplémentaire

• Accepts BBI saw blades / Connexion des Lames BBI Médical

• No maintenance / Pas de maintenance

• Pre-sterilised / Stérile (ETO)

• Lighweight / Léger

• Variable Speed / Vitesse variable

Orthopaedic power tool for use in orthopaedic procedures which require boring, drilling and reaming.
For Pins and guide wires a cannulated channel is provided. Universal locking accepts the Zimmer/Hall chuck.

Ce moteur permet la réalisation des opérations de perçage, d’alésage, de fraisage et la mise
en place de Broches et de Pins en chirurgie Orthopédique. Connexion : ZIMMER/HALL.

• Disposable power tool / Moteur à usage unique                           

• Constant power / Puissance constante 

• No battery / Pas de batterie

• No maintenance / Pas de maintenance 

• Pre-sterilised / Stérile (ETO)

• Lightweight / Léger

• Zimmer/Hall chuck connextion / Zimmer/Hall connexion

• Compatible with other adaptors /
Compatible avec d’autres adaptateurs

• Left or Right control handle included for stability / Poignée de stabilisation droite-gauche

Characteristics / Caractéristiques

Rotation Speed Range / Vitesse de rotation 0-350 RPM (T/mn)

Torque / Couple 15000 Gcm (T/mn)

Rotation Direction / Direction rotation Forward & Reverse / Avant & Arrière

Cannulation Channel / Tunnel cannulé 3.96mm (.156 inch) 

Weight / Poids 0,8 Kg  

Catalog Number / Référence produit YDJZ-IIOB

Packaging / Conditionnement Box of 10 / Carton de 10

Ref. : YDJZ-IIOB

Ref. : YDJZ-IIOA



Ref. Description / Description

XO-2020-01 HUDSON-ZIMMER COLLET / HUDSON-ZIMMER Collet

XO-2020-02 Key of the Drill and Reamer Collet / Clé de serrage pour Mandrin de JACCOB

XO-2020-03 Reamer Collet / Mandrin de JACCOB pour Aléseur

XO-2020-06/1 Oscillating Saw Blade 102X23X0.8 / Lame de Scie Oscillante 102X23X0.8

XO-2020-06/2 Oscillating Saw Blade 102X23X1.2 / Lame de Scie Oscillante 102X23X1.2

XO-2020-06/3 Oscillating Saw Blade 90X13X1.2 / Lame de Scie Oscillante 90X13X1.2

X0-2020-06/4 Oscillating Saw Blade 80X23X1.2 / Lame de Scie Oscillante 80X23X1.2

XO-2020-06/5 Oscillating Saw Blade 80X13X0.8 / Lame de Scie Oscillante 80X13X0.8

X0-2020-06/6 Oscillating Saw Blade 77.5X33X0.8 / Lame de Scie Oscillante 77.5X33X0.8

X0-2020-07 AO Collet /Adaptateur AO

X0-2020-08 Sterilisation Box / Boîte de Transport

XO-2020-09 Trinkle Collet for Drill / Mandrin de JACCOB pour Perceuse

XO-2020-10 Hall STRYKER Adaptator / Adaptateur STRYKER

For use when performing transverse osteotomies such as cutting the head/neck
of the femur off during total hip procedures.

Cette scie permet la réalisation, d’ostéotomies et  de découpes osseuses dans le plan transversal.
Un guide de protection des tissus, organes sera utilisé en chirurgie Cardiaque lors de la découpe
osseuse du sternum.

• For use in thoracic surgery / Chirurgie thoracique

• Disposable power tool / Scie à usage unique

• Constant power for the entire procedure / Puisssance constante

• No battery / Pas de batterie

• Additional accessories not required / Aucun accessoire supplémentaire

• Pre-assembled / Pré-assemblé

• Saw blade can be rotated 180° / Rotation de la lame 180°

• No maintenance / Pas de maintenance

• Pre-sterilised / Stérile (ETO)

• Accepts BBI aw blades / Accepte les lames de scie BBI Médical

• Lighweight / Léger

• Blade guard to protect organs in thoracic cavity /
Guide de protection des organes de la cavité thoracique

Characteristics / Caractéristiques

Speed / Vitesse 11.000 cycles/mn

Output / Puissance 50 W

Blade Position / 180° blade adjustment /
Position de lame Ajustement à 180°

Weight / Poids 0,760 Kg  

Catalog Number / Référence produit YDJZ-IIOD

Packaging / Conditionnement Box of 10 / Carton de 10

Ref. : XO-2020-03

Ref. : XO-2020-01

Ref. : XO-2020-09 Ref. : XO-2020-10

Ref. : XO-2020-07

Ref. : XO-2020

Ref. : YDJZ-IIOD
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The power Box is a power adapter source for the operation of the hand
held power equipment. The power Box is plugged into the wall outlet

via an electrical cord attached to the back of the poxer box  30
minutes before the surgeries (after the activation process of

the power box). The power box could not be connected
with electricity when it is used for surgery. The

power console has two connectors located on
the front panel allowing two devices to be
attached at one time. 

La Power Box est une console d’alimentation
pour l’utilisation des différents moteurs à usage
unique. Afin de charger la console d’alimentation
il est nécessaire de connecter celle-ci grâce au
cordon électrique branché à l’arrière de la console

par une prise électrique.
L’interrupteur rouge situé en face avant étant en position

OFF la diode de couleur rouge clignotera 3 fois... Après avoir
positionné l’interrupteur rouge sur la position ON pendant une durée de

30 minutes (après le processus d’activation de la console), la diode de couleur verte
sera allumée indiquant la fin du cycle de chargement, il est alors important de repositionner

l’interrupteur rouge sur la position OFF avant et durant l’utilisation des moteurs et de débrancher le cordon du réseau électrique.
Il est très important  de ne jamais utiliser la console d’alimentation branchée au réseau électrique durant les interventions
chirurgicales. Les deux connecteurs situés en face avant de la console servent à brancher deux moteurs simultanément (ex : une
perceuse et une scie ou une scie et un reamer). Effectuer un cycle de chargement tout les dix jours si la console d’alimentation n’est
pas utilisée depuis un certain temps.

Ref. : XO-2010

Characteristics / Caractéristiques

AC input / AC 220 V / 50 Hz (German std)
Entrée AC 110 V / 5 0Hz (US std) 

Output / 12 V DC nominal at 25 A
Puissance 12 V DC nominal at 30 A 

Weight / Poids XX Kg 

Dimensions 230 x 240 x 80 mm

Cat. Number / Réf. XO-2010

Packaging / Condit. Box of 6 / Carton de 6


